har Dhan ratan javayhar maanak har Dhanai naal amrit vaylai vatai har bhagtee har liv laa-ee

shl mhilw 4 ] (733-19)

i§JQ hir AiniDIA igQ hir img
shiel ]

gr ikrpi g hir min vs hrq
ibiD lieAi n jiel 1]

hir Dn scclA Biel ]

ij hlig plig hir hie sKiel
11] rhia ]

sqsgql sig hir Dn KtlA hr
Q hrg apiie hir Dn ikq n
piel ]

hir rqn ki vipirlAi hir rgn

Dn ivhid ke k vipirle viik
hir Dn LieAi n jiel ]12]

hir Dn rgn jvhr mixk hir
Dn niil Aimg vl vq hir
Bgql hir ilv Liel ]

hir Dn Aimg vl vqg ki blijAuw
Bgqg Kiie Kric rh inKt nihl ]

hlig plig hir Dn kI Bgqi ka
imll vifArel ]3]

hir Dn inrBa sdi sdi AsiQr.
h sici ieh hir Dn Agnl gskr
pixIA ymdq iks ki gviieAi n
Juel ]

soohee mehlaa 4.

jithai har aaraaDhee-ai tithai har
mit sahaa-ee.

gur kirpaa tay har man vasai horat
biDh la-i-aa na jaa-ee. ||1]|

har Dhan sanchee-ai bhaa-ee.

je halat palat har ho-ay sakhaa-ee.
|11]] rahaa-o.

satsangtee sang har Dhan khatee-
ai hor thai horat upaa-ay har Dhan
kitai na paa-ee.

har ratnai kaa vapaaree-aa har
ratan Dhan vihaajhay kachai kay
vaapaaree-ay vaak har Dhan la-i-
aa na jaa-ee. ||2]]

har Dhan ratan javayhar maanak
har Dhanai naal amrit vaylai vatai
har bhagtee har liv laa-ee.

har Dhan amrit vaylai vatai kaa
beeji-aa bhagat khaa-ay kharach
rahay nikhutai naahee.

halat palat har Dhanai kee bhagtaa
ka-o milee vadi-aa-ee. ||3]|

har Dhan nirbha-o sadaa sadaa
asthir hai saachaa ih har Dhan
agnee taskarai paanee-ai
jamdootai kisai kaa gavaa-i-aa na
jaa-ee.

Soohee, Fourth Mehl:

Wherever the Lord is worshipped in adoration, there the
Lord becomes one's friend and helper.

By Guru's Grace, the Lord comes to dwell in the mind; He
cannot be obtained in any other way. ||1]]

So gather in the wealth of the Lord, O Siblings of Destiny,

so that in this world and the next, the Lord shall be your
friend and companion. ||1]|Pause]||

In the company of the Sat Sangat, the True Congregation,
you shall earn the wealth of the Lord; this wealth of the Lord
is not obtained anywhere else, by any other means, at all.

The dealer in the Lord's Jewels purchases the wealth of the
Lord's jewels; the dealer in cheap glass jewels cannot
acquire the Lord's wealth by empty words. ||2]]

The Lord's wealth is like jewels, gems and rubies. At the
appointed time in the Amrit Vaylaa, the ambrosial hours of
the morning, the Lord's devotees lovingly center their
attention on the Lord, and the wealth of the Lord.

The devotees of the Lord plant the seed of the Lord's wealth
in the ambrosial hours of the Amrit Vaylaa; they eat it, and
spend it, but it is never exhausted.

In this world and the next, the devotees are blessed with
glorious greatness, the wealth of the Lord. ||3]|

The wealth of the Fearless Lord is permanent, forever and
ever, and true. This wealth of the Lord cannot be destroyed
by fire or water; neither thieves nor the Messenger of Death
can take it away.



hir Dn ka acki niV n Aivel
Jm jugigl FF n Igiel 14]

sikql pip kir k ibiKAi Dn
sicAr igni iek ivK niill n
Juel ]

hlq ivic sikq dhl Be hQh
CVik gieAi Ag plig sikq
hir drgh Fel n piel ]5]

ies hir Dn ki sih hir Aiip h
sghijs n die s hir Dn 1id
chiel ]

ies hir Dn ki gty kd n Aivel
Jn nink ka gir sJl piel

1613]10]

har Dhan ka-o uchkaa nayrh na
aavee jam jaagaatee dand na
lagaa-ee. ||4]]

saaktee paap kar kai bikhi-aa Dhan
sanchi-aa tinaa ik vikh naal na jaa-
ee.

haltai vich saakat duhaylay bha-ay
hathahu chhurhak ga-i-aa agai
palat saakat har dargeh dho-ee na
paa-ee. ||5]|

is har Dhan kaa saahu har aap hai
santahu jis no day-ay so har Dhan
lad chalaa-ee.

is har Dhanai kaa totaa kaday na
aavee jan naanak ka-o gur sojhee
paa-ee. ||6]|3|]10]]

Thieves cannot even approach the Lord's wealth; Death, the
tax collector cannot tax it. ||4]]

The faithless cynics commit sins and gather in their
poisonous wealth, but it shall not go along with them for
even a single step.

In this world, the faithless cynics become miserable, as it
slips away through their hands. In the world hereafter, the
faithless cynics find no shelter in the Court of the Lord. ||5]|

The Lord Himself is the Banker of this wealth, O Saints;
when the Lord gives it, the mortal loads it and takes it away.

This wealth of the Lord is never exhausted; the Guru has
given this understanding to servant Nanak. ||6]|3]]10]]



